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d) pengepolitik 
e) finanspolitik og -regulering 
f) finansiel integration og åbning af kapital- 

kontoen 
g) valutakurspolitik 
h) international finansiel arkitektur og reform 

af det internationale valutasystem og 
i) koordination af makroøkonomisk politik. 

3. Blandt redskaberne til gennemførelse af 
dette samarbejde kan nævnes: 
a) møder mellem makroøkonomiske myndig- 

heder 
b) afholdelse af seminarer og konferencer 
c) uddannelsesmuligheder, når der er en efter- 

spørgsel herefter, og 
d) undersøgelser af anliggender af fælles inte- 

resse. 

ARTIKEL 32 

Intellektuel ejendomsret 

1. Parterne vedtager at samarbejde efter evne 
om anliggender vedrørende udøvelse, fremme, 
udbredelse, strømlining, forvaltning, harmonise- 
ring, beskyttelse og effektiv håndhævelse af in- 
tellektuelle ejendomsrettigheder, forebyggelse 
af misbrug af disse rettigheder, bekæmpelse af 
varemærkeforfalskning og piratkopiering og op- 
rettelse og styrkelse af nationale organisationer 
til at kontrollere og beskytte disse rettigheder. 

2. Teknisk samarbejde kan fokusere på en el- 
ler flere af nedenstående aktiviteter: 
a) rådgivning om lovgivning: kommentar til 

udarbejdelse af lovgivning vedrørende de 
almindelige bestemmelser og grundprincip- 
perne i de internationale konventioner, der 
er omhandlet i artikel 170, ophavsret og be- 
slægtede rettigheder, varemærker, geografi- 
ske betegnelser, traditionelle udtryk eller 
supplerende kvalitetsbetegnelser, industriel- 
le mønstre, patenter, integrerede kredsløbs 
topografier, beskyttelse af fortrolig informa- 
tion, kontrol med konkurrencestridig praksis 
i kontraktlicenser, håndhævelse og andre an- 
liggender med berøring til beskyttelse af in- 
tellektuelle ej endomsrettigheder 

b) rådgivning om metoder for organisering af 
administrativ infrastruktur, såsom patent- 
kontorer og forvaltningsselskaber. 

c) uddannelse inden for administration af intel- 
lektuelle ejendomsrettigheder og dermed 
forbundne forvaltningsteknikker 

d) særuddannelse af dommere og toldpolitiem- 
bedsmænd med henblik på en mere effektiv 
lovgivningshåndhævelse og 

e) bevidstgørelse af den private sektor og ci- 
vilsamfundet. 

ARTIKEL 33 

Offentlige indkøb 

Formålet med samarbejdet mellem parterne på 
dette område er at levere teknisk bistand vedrø- 
rende spørgsmål med berøring til offentlige ind- 
køb med særligt fokus på kommunerne. 

ARTIKEL 34 

Samarbejde om turisme 

1. Parterne fremmer samarbejde om udvikling 
af turismen. 

2. Samarbejdet skal fokusere på: 
a) projekter til at skabe og konsolidere turist- 

produkter og -tjenester af gensidig interesse, 
eller som er af betydning for andre markeder 
af fælles interesse 

b) konsolidering af langdistanceturiststrømme- 
ne 

c) styrkelse af turistreklamekanaler 
d) uddannelse inden for turisme 
e) teknisk bistand til og pilotprojekter for ud- 

vikling af tematisk turisme 
f) informationsudveksling om fremme af turis- 

me, integral planlægning af turistmål og ser- 
vicekvalitet og 

g) udnyttelse af reklamemidler til at udvikle tu- 
risme på lokalt plan. 

ARTIKEL 35 

Samarbejde om minedrift 

Parterne forpligter sig til at fremme samarbej- 
det om minedrift, navnlig på basis af aftaler om: 
a) fremme af udveksling af information og er- 

faringer, anvendelse af rene teknologier in- 
den for produktionsvirksomhed i minesekto- 
ren 

b) fremme af fælles bestræbelser på at udforme 
videnskabelige og teknologiske initiativer 
inden for minedrift. 


